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1. Symboles utilisés dans ce manuel 
 

Symbole de mise en garde 

Indication d'une situation potentiellement dangereuse. Si elle n'est pas évitée, elle peut 
entraîner des blessures graves, voire mortelles. 

 

 
Symbole d'avertissement 

 
Indication d'une situation potentiellement dangereuse pouvant entraîner des blessures 
légères ou mineures. 
Il peut également être utilisé pour alerter sur des pratiques dangereuses. 

 

 

Symbole de notification 

Ce symbole est utilisé pour signaler l'utilisation et la manipulation correctes du produit. 

 

 

 
2. Sécurité générale 

 
 
 

 

 

Ce manuel doit être lu et compris avant d'être utilisé. 
Conservez toujours ce manuel à proximité du produit. 

L'utilisation, l'installation et l'entretien de ce produit doivent 
être conformes à ce manuel afin d'éviter les accidents et les 
blessures graves. 

 
N'utilisez ou ne manipulez jamais ce produit d'une autre 
manière que celle spécifiée dans ce manuel, sous peine 
d’entraîner des risques pour la sécurité des personnes et/ou 
endommager le produit. 

Les personnes qui installent et/ou utilisent ce produit en tant 
qu'opérateur ou utilisateur doivent disposer des informations 
de sécurité nécessaires et avoir accès à ce manuel. 
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N'effectuez pas de réparations, d'opérations de démontage 
ou d'assemblage, d'ajouts, de réajustements ou de 
modifications du produit au-delà de ce qui est décrit dans ce 
manuel. Ces opérations doivent être effectuées par Ropox 
ou par le personnel autorisé par Ropox. Ne pas effectuer de 
travaux d'entretien en cours d'utilisation. 

 
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans 
et plus et par des personnes dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites ou qui manquent 
d'expérience et de connaissances, à condition qu'elles 
bénéficient d’une surveillance ou qu’elles aient reçu des 
instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute 
sécurité et qu'elles comprennent les risques encourus. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans surveillance. 

N'utilisez pas le produit s'il présente des défauts ou s'il a été 
endommagé avant d'être réparé ou remplacé. 

 

 

Les informations contenues dans ce manuel sont basées sur 
une installation correcte, conformément aux instructions 
d'installation de ce produit. 

 
Ropox ne peut être tenu responsable si le produit est utilisé 
d'une manière différente de celle indiquée dans ce manuel 
et/ou dans les instructions d'installation. 

 
Ropox se réserve le droit de modifier ce manuel et les 
documents de référence sans préavis. 
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2.1 Étiquette de l'unité de produit 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Ce produit porte le marquage CE conformément à la législation européenne : 

Règlement européen sur les dispositifs médicaux (UE)2017/745 

Directive du Conseil 2011/65/EU, RoHS 
 

 
Nom et adresse du fabricant 

 

 

 
Date de production 

 

 Numéro de stock 
 

 Numéro de série 
 

 
Consultez le manuel pour obtenir des informations importantes sur la sécurité, des 
avertissements et des précautions de sécurité. 

 

 

 
Ne pas jeter avec les déchets municipaux non triés. Le produit doit être retourné à 
une station de recyclage désignée. 

 

 

 
Les températures de fonctionnement et de stockage ne doivent pas dépasser 5- 
40C°. 

 

 

 
Consulter le mode d'emploi 

Ropox shower seat, without leg 
Foldable 
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3. Règles générales 
3.1 Informations sur le produit 

Fabricant Ropox A/S 
Ringstedgade 221 
DK-4700 Naestved 
+45 55 75 05 00 
Info@ropox.com 

Responsable Royaume- 
Uni 

Qserve Group UK, Ltd 
49 Greek Street, 
W1D 4EG Londres 
Royaume-Uni 
+44 740 885 936 3 
info@qservegroup.com 

Modèles de produits Numéro de pièce Modèle Configuration 
40-43011 
40-43016 

Siège de douche 
Siège de douche 

Avec pieds 
Sans pieds 

Durée de vie prévue 5 ans 
Classe MDR 
2017/745 

Classe I 

Environnements visés Ce produit ne doit être utilisé que dans : 
 
Environnement professionnel des soins de santé 
Environnement des soins à domicile 

Poids maximum de 
l'utilisateur selon 
EN12182:2012 

40-43011 = 200 kg 

40-43016 = 150 kg 

Plage de température 
ambiante 

-10 °C à +50°C Transport et stockage 
+5 °C à +40 °CFonctionnement 

Matériaux en contact 
avec le patient 

Siège 

Unité murale 

Tête de robinet 

Mousse PUR 

Acier inoxydable : Revêtement par poudre 

Plastique 

 
3.2 Description du produit 
Le siège de douche est une solution pratique qui se fixe facilement au mur. Le siège souple est équipé 
d'accoudoirs rabattables qui donnent aux utilisateurs plus d'assurance et de sécurité dans la douche. Le 
siège est solide et constitue un support fiable pour les personnes qui préfèrent se doucher en position 
assise. 

 

 
3.3 Utilisation prévue 
Le siège de douche est une aide flexible et stable pour les utilisateurs qui doivent se doucher assis, et il peut 
être utilisé dans tous les types de salles de bains. Il est possible de plier le siège en position verticale, ce qui 
permet de l'utiliser même dans les salles de bains où l'espace est limité. 
Le poids maximal de l'utilisateur est de 200 kg pour les modèles équipés d'un pied de support et de 150 kg 
pour les modèles sans pied. 

 

 
3.4 Opérateur prévu 
La lecture et la compréhension de ce manuel suffisent à former l'opérateur prévu. Les enfants ou les patients 
ne sont pas considérés comme des opérateurs prévus. 

mailto:Info@ropox.com
mailto:info@qservegroup.com
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3.5 Options 

 
40-43016 Siège de douche pliant Ropox 

 
 
 

 
 
 
 

 
40-43011 Siège de douche pliant Ropox avec pied 
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NB ! Toutes les dimensions sont en cm 

3.6 Dimensions 

 
40-43016 Siège de douche pliant Ropox 

 

 
40-43011 Siège de douche pliant Ropox avec pied 
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4. Instructions de montage 
4.1 Interfaces d'installation 

Siège, avec ou sans pieds 

Construction 

Le mur doit être constitué d'un matériau adapté au 
montage par vis et homologué pour les locaux 
humides. 

Testé en charge selon la norme DS/ISO 17966, le 
poids maximum de l'utilisateur a été fixé à 150 kg 
pour le siège sans les pieds et à 200 kg pour le siège 
avec les pieds. La zone hachurée est la zone 
minimale pour le renforcement du mur. 

 
 

Charge de traction maximale des vis supérieures 
 

40-43011: 70kg/vis 
 

40-43016: 225kg/vis 
 
 

REMARQUE : 
 

Toutes les dimensions sont basées sur une hauteur d'assise fixe de 450 mm au-dessus du sol. Si cette 
hauteur doit être modifiée, les dimensions recommandées doivent être modifiées en conséquence. Le siège 
et les pieds doivent être montés à une hauteur comprise entre 450 et 575 mm au-dessus du sol. 

 
Le siège est fourni avec un jeu de 4 vis et chevilles adaptées au montage sur un mur en béton. L'installateur 
doit toujours tenir compte du matériau, de l'état et de la résistance du mur et utiliser des vis et des chevilles 
adaptées au type de mur spécifique. 
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Les pièces suivantes sont incluses : 

Siège de douche 
Vis de montage 
Chevilles 

x1 
x4 
x4 

1 

4.2 Instructions de montage pour le siège de douche sans pied 
 

 
Les vis et les chevilles incluses sont destinées à être montées sur un mur en béton. L'installateur doit 
toujours examiner le matériau, l'état et la résistance du mur et utiliser des vis et des chevilles appropriées. 

Le poids maximum de l'utilisateur est de 150kg. 
 

La charge maximale dans les vis supérieures est de 225kg. 
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2 
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Les pièces suivantes sont incluses : 

Siège de douche avec pied et vis de réglage 
Vis de montage 
Chevilles 

x1 
x4 
x4 

1 

4.3 Instructions de montage pour le siège de douche avec pied 
 

Les vis et les chevilles incluses sont destinées à être montées sur un mur en béton. L'installateur doit 
toujours examiner le matériau, l'état et la résistance du mur et utiliser des vis et des chevilles appropriées. 

Le poids maximum de l'utilisateur du siège avec les pieds est de 200kg. 

La charge maximale dans les vis supérieures est de 70kg 
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Évitez le contact avec l'iode, qui peut décolorer le siège. 

5. Instructions pour l’utilisateur 
5.1 Pliage après utilisation 
Le siège de douche pliant Ropox est doté d'un mécanisme à ressort intégré qui permet de le replier 
facilement contre le mur après utilisation. 

Le siège est également conçu pour se maintenir en place tout en étant facile à replier. 
 

5.2 Sécurité d'utilisation 
Pour une utilisation optimale des fonctions du strapontin et pour éviter les accidents, il est important de 

respecter les recommandations de base suivantes 
 

 

 

Mise en garde ! 

• Veillez à ce que les pieds soient correctement réglés, de manière à ce qu'ils reposent 
tous deux sur le sol lorsque le siège est rabattu. Faites particulièrement attention si le 
sol est irrégulier ou s'il y a une grille ou un objet similaire près des pieds. 

• Évitez de heurter le pied lorsqu'il est en position basse (par exemple, avec le repose- 
pieds d'un fauteuil roulant). Si le pied est détruit, la charge maximale sera 
considérablement réduite. 

• Assurez-vous que le mur auquel le siège est fixé peut supporter la version sans pied. 
Si ce n'est pas le cas, choisissez la version avec un pied ou renforcez le mur. 

• Sachez que le siège peut devenir glissant lorsqu'il est mouillé et que l'on utilise du 
savon. 

• Dans la mesure du possible, évitez de vous asseoir sur le couvercle en plastique du 
support mural. 

• Veillez à ce qu'il n'y ait rien sous le siège lorsqu'il est déplié, car cela pourrait 
endommager le pied. 

• Veillez à ce que toutes les vis d'installation dans le mur soient correctement fixées et 
ne soient pas placées dans un joint. Cela affaiblit la capacité de charge du siège. 

• La main courante devient glissante lorsqu'elle est mouillée. 
• Veillez à ce que le pied de l'aidant ne trébuche pas sur le pied d'appui. 

 

6. Entretien 
Le siège de douche pliant Ropox ne nécessite aucun entretien. Pour des raisons de sécurité, il est toutefois 
recommandé d'inspecter régulièrement toutes les vis d'installation et les pièces mobiles afin de s'assurer 
que la fixation murale est en ordre et sûre. 

6.1 Nettoyage 
Ne pas utiliser de nettoyeur à haute pression pour nettoyer ce produit. 
Les dépôts de calcaire sont éliminés à l'aide d'un produit d'entretien ménager pour les salles de bains. 
Nettoyez toujours le receveur de douche après utilisation afin d'éviter que la saleté n'adhère aux surfaces. 

 
Important 
N'utilisez pas de poudres abrasives ou d'autres produits abrasifs, car ils rayeraient les surfaces. Ne pas 
utiliser de produits de nettoyage pointus ou tranchants. 

 
Résistance chimique 
Les produits de nettoyage contenant les substances chimiques suivantes ne 
doivent pas être utilisés pour le nettoyage. 

 
 
 

 

Acetone 
Carbonate d'ammonium 
Acétate d'éthyle 
Acide formique 
Acide chlorhydrique 
Isopropanol 
Acétate de méthyle 
Acide nitrique 
Acide phosphorique 
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Sièges Résistance chimique 

Chemical Resistance of PUR <Polyurethane> 
 
 

 
Substance 

Concen- 
tration 
(%) 

Classification 
of 
requirement 

Concen- Classification 
Substance tration of 

(%) requirement 
Aceton  0 

0 
a 
0 • 
0 
a 
0 

• 
• 
() 

0 
 

0 
0 
0 
0 

a 
0 
0 
0 
0 
() 

0 
 

•a 
0 

a 
() 
() 
() 
0 
a 
() 
() 

 
()* 

• 
0 

• 
0 

• 

Magnesium chloride 30 a 
Methanol <5 , :);-) () 
Mythyl acetate ....;., 0 
Mythyl chloride 0 
Methylethylketon () 
Mythylglycol 0 
Mythylglycolacetate 0 
Lactic acid 10 0 
Minerai oil ()* 
Motor oil 0 

Sodium chloride 10 a 
Sodium perchlorate solut. • 
Soda lye 10 • 
Olive oil • 
Ozone • 
Paraffin oil • Perchlore ethylene 0 

Petroleum ether • Petroleum a 
Vegetable oils • 
Vegetable fats • Phosp oric acid 50 0 

Nitric acid 30 0 
Hydrochlorid acid, concen. 0 
Cutting oil ()* 
Carbon disulfide 0 
Sulfuric acid 30 • 
Sea water • 
Silver salts 20 • 
Tetrachloroethylene 0 
Carbon tetrachloride 100 0 
Tetrahydrofuran 0 
Toluene 0 
Trichlorethylene 0 

Tataric acid <10 • 
Xylon 0 

 
 

resistant • vastly resistant 
conditionally resistant 0 
not resistant 0 
*for individual case, please verify 

 

 
The information mentioned in this summal)' is given to the best of our own knowledge 
and based upon our long standing exoerience But we would llke to direct vour 
.attention to the fact. that the information is given without obligation. A final judge- 
ment can only be made in practice. 

Alums  

Aluminium chloride 10 
Formic acid 30 
Ammonia 
Ammonium carbonate 

10 

Ammonium chloride  

Aniline  

ASTM-Oil 1  

ASTM-Oil Il  

ASTM-Oil Ill  

ASTM-Fuel No. 1  
ASTM-Fuel No. Il  

ASTM-Fuel No. Ill  

Benzene  

Brake fluid ATE  
Butanol  

Butyl acetate  

Calcium chloride 
Chlorobenzene 

40 

Chloroform  
Chloroprene  
Chromic acid  
Cyclohexan  

Cyclohexanon  
  

Diethylether  

Diethylprestone  

Diesel oil  

Dimethylformamide  

Ferric-II1-chloride 10 
Acetic acid 20-80 10 
Ethanol 
Ethyl ether 

100 

Ethylacetate  

Ethylencloride  

Freon 12  

Freon 22  

Hydraulic oil SAE 90  
Glycer  

Glyc'  

lsopropanol  

Potash lye 
Bichromate of potash 

10 

Potassium nitrate  

Potassium permanganate  
Kerosene  
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6.2 Dépannage 
 

Problèmes Solutions possibles 

Le siège ne peut pas rester en 
position verticale 

Le ressort interne peut être défectueux ; dans ce cas, contactez Ropox 
pour obtenir une nouvelle pièce. 

Le siège est anormalement 
lourd à soulever 

Détachez le couvercle en plastique du support mural. 
 

• Si les ressorts se sont détachés, les remettre en place lorsque le 
siège est en position verticale. 

• Si l'un ou les deux ressorts sont défectueux, contactez Ropox pour 
obtenir de nouvelles pièces. 

Le siège ne peut pas être 
complètement rabattu et ne 
repose pas en position 
horizontale. 

NOTE : valable uniquement pour la version avec un pied : 
 

• Régler les pieds à la bonne hauteur 
• Il se peut également que le siège ait été installé trop bas (voir les 

instructions d'installation pour connaître la position minimale pour 
une installation murale). 

 
 
 

 

7. Protection de l'environnement 
Le produit n'est pas destiné à être éliminé comme un déchet municipal. Le démontage, 
le tri et l'élimination des composants doivent être effectués par des professionnels de 
l'élimination des déchets. 

 
 
 
 

Pièce Recommandation d'élimination 
Siège Plastique 
Unité Déchets d'acier 
Tête de robinet Plastique dur 
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8. Pièces détachées 
 

En cas de besoin, le tableau suivant décrit les pièces de rechange disponibles pour le siège de douche 
Ropox. 

 
 
 

 
40*40018-013 

 
 

 
Vis de réglage 

 

 

 
 
 

 
40*43010-233 

 
 
 

 
Couvercle en plastique 
Pour 40-43016 

 

 

 
 

 
40*43010-289 

 
 

 
Couvercle en plastique 
Pour 40-43011 

 

 

 
 
 
 
40-43017-2 

 
 
 
 

Siège PUR 

 

 

 
 

 
40*43010-176 

 
 

 
Ressort à lames 

 

 

 
 

 
40*43010-216 

 
 

 
Ressort du clapet de décharge 
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9. Réclamations 
Veuillez consulter les conditions générales de vente et de livraison sur le site : www.cree.fr 

Ligne d’assistance technique :  

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ROPOX A/S 
Ringstedgade 221 

DK-4700 Naestved 
Tél : +45 55 75 05 00 

Courriel : info@ropox.dk 
www.ropox.com 

mailto:info@ropox.dk
http://www.ropox.com/

	1. Symboles utilisés dans ce manuel
	2. Sécurité générale
	2.1 Étiquette de l'unité de produit

	3. Règles générales
	3.1 Informations sur le produit
	3.2 Description du produit
	3.3 Utilisation prévue
	3.4 Opérateur prévu
	3.5 Options
	3.6 Dimensions

	4. Instructions de montage
	4.1 Interfaces d'installation
	Siège, avec ou sans pieds Construction
	Charge de traction maximale des vis supérieures
	REMARQUE :

	4.2 Instructions de montage pour le siège de douche sans pied
	4.3 Instructions de montage pour le siège de douche avec pied

	5. Instructions pour l’utilisateur
	5.1 Pliage après utilisation
	5.2 Sécurité d'utilisation

	6. Entretien
	6.1 Nettoyage
	Important
	Résistance chimique
	Sièges Résistance chimique

	6.2 Dépannage

	7. Protection de l'environnement
	8. Pièces détachées
	9. Réclamations

